
PR\887380EL.doc PE478.533v01-00

EL Eνωμένη στην πολυμορφία EL

ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 2009 - 2014

Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων

2011/2315(INI)

12.1.2012

ΣΧΕΔΙΟ ΕΚΘΕΣΗΣ
που περιέχει τις συστάσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου προς το Συμβούλιο, 
την Επιτροπή και την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης σχετικά με 
τις διαπραγματεύσεις για τη συμφωνία σύνδεσης ΕΕ - Αρμενίας
(2011/2315(INI))

Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων

Εισηγητής: Tomasz Piotr Poręba



PE478.533v01-00 2/7 PR\887380EL.doc

EL

PR_INI_art90-4

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

Σελίδα

ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ................................3



PR\887380EL.doc 3/7 PE478.533v01-00

EL

ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

που περιέχει τις συστάσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου προς το Συμβούλιο, την 
Επιτροπή και την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης σχετικά με τις 
διαπραγματεύσεις για τη συμφωνία σύνδεσης ΕΕ - Αρμενίας

(2011/2315(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη τις εν εξελίξει διαπραγματεύσεις μεταξύ της ΕΕ και της Αρμενίας για μια 
συμφωνία σύνδεσης,

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 10ης Μαΐου 2010 σχετικά με την 
Αρμενία με τα οποία εγκρίνονται οι διαπραγματευτικές οδηγίες,

– έχοντας υπόψη τη συμφωνία εταιρικής σχέσης και συνεργασίας μεταξύ Αρμενίας και 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία τέθηκε σε ισχύ την 1η Ιουλίου 1999,

– έχοντας υπόψη το Σχέδιο Δράσης της Ευρωπαϊκής Πολιτικής Γειτονίας (ΕΠΓ) που 
εγκρίθηκε στις 14 Νοεμβρίου 2006 και τη κοινή ανακοίνωση με τίτλο «Μια νέα 
απάντηση σε μια μεταβαλλόμενη γειτνίαση» της 25ης Μαΐου 2011,

– έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση της διάσκεψης κορυφής για την Ανατολική Εταιρική 
Σχέση που πραγματοποιήθηκε στην Πράγα στις 7 Μαΐου 2009,

– έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση της διάσκεψης κορυφής για την Ανατολική Εταιρική 
Σχέση που πραγματοποιήθηκε στη Βαρσοβία στις 29-30 Σεπτεμβρίου 2011,

– έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση σχετικά με μια εταιρική σχέση κινητικότητας μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Αρμενίας της 27ης Οκτωβρίου 2011,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, της 20ης Μαΐου 2010, 
σχετικά με την ανάγκη για μια στρατηγική της ΕΕ για τον Νότιο Καύκασο1,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά της 7ης Απριλίου 2011 σχετικά με την αναθεώρηση της 
Ευρωπαϊκής Πολιτικής Γειτονίας – Ανατολική Διάσταση2 και της 14 Δεκεμβρίου 2011 
σχετικά με την αναθεώρηση της Ευρωπαϊκής Πολιτικής Γειτονίας3,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής σχετικά με την πρόοδο της Αρμενίας, που 
εγκρίθηκε στις 25 Μαΐου 2011, 

– έχοντας υπόψη τον τρίτο γύρο του διαλόγου ΕΕ-Αρμενίας για τα ανθρώπινα δικαιώματα 
που πραγματοποιήθηκε στις 6 Δεκεμβρίου 2011,

– έχοντας υπόψη τη γενική αμνηστία που εγκρίθηκε από το Αρμενικό Κοινοβούλιο στις 26 
Μαΐου 2011 έπειτα από πρόταση του Προέδρου Sargsyan,

                                               
1 ΕΕ C161E, 31.5.2011, σ. 136. 
2 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2011)0153.
3 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2011) 0576.
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– έχοντας υπόψη τη δήλωση που υπογράφηκε από τους Προέδρους της Αρμενίας, του 
Αζερμπαϊτζάν και της Ρωσικής Ομοσπονδίας στις 2 Νοεμβρίου 2008 στη Μόσχα,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 90, παράγραφος 4, και το άρθρο 48 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων (A7-0000/2012),

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ανατολική Εταιρική Σχέση παρέχει το πολιτικό πλαίσιο για 
την ενδυνάμωση των διμερών σχέσεων μέσω νέων συμφωνιών σύνδεσης, λαμβάνοντας 
υπόψη τη συγκεκριμένη κατάσταση και τις φιλοδοξίες της χώρας εταίρου· 

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι συμφωνίες σύνδεσης αποτελούν το κατάλληλο πλαίσιο για 
την εμβάθυνση των σχέσεων, βελτιώνοντας την πολιτική σύνδεση και την 
κοινωνικοοικονομική και νομική προσέγγιση με την ΕΕ, και για την ανάπτυξη 
πολιτιστικών σχέσεων·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ενεργή δέσμευση της Αρμενίας στις κοινές αξίες και αρχές, 
συμπεριλαμβανομένης της δημοκρατίας, του κράτους δικαίου, της χρηστής 
διακυβέρνησης και του σεβασμού των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, είναι σημαντική για να 
προχωρήσει η διαδικασία και για να επιτύχει η διαπραγμάτευση και επακόλουθη 
εφαρμογή της συμφωνίας σύνδεσης·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι αρχές της Αρμενίας έχουν εκφράσει επανειλημμένα τη 
θέλησή τους να μείνουν πιστοί σε αυτές τις αξίες και ότι έχουν υπογραμμίσει τις 
ευρωπαϊκές φιλοδοξίες της Αρμενίας· 

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι άλυτες διαμάχες υπονομεύουν τη σταθερότητα και την 
ανάπτυξη της Αρμενίας και της περιοχής του νότιου Καυκάσου· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
η ΕΕ στην κοινή ανακοίνωση με τίτλο «Μια νέα απάντηση σε μια μεταβαλλόμενη 
γειτνίαση» δηλώνει τη φιλοδοξία της να εργαστεί κατά τρόπο πλέον ενεργό για την 
επίλυση της διαμάχης στο νότιο Καύκασο· 

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η σωστή διεξαγωγή, σύμφωνα με τα διεθνή και ευρωπαϊκά 
πρότυπα, των επερχόμενων βουλευτικών εκλογών στις 6 Μαΐου 2012 θα είναι ύψιστης 
σημασίας για την ανάπτυξη των σχέσεων ΕΕ-Αρμενίας και λαμβάνοντας υπόψη ότι οι 
εκλογές θα διεξαχθούν σύμφωνα με τον νέο εκλογικό νόμο της Αρμενίας·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι διαπραγματεύσεις σχετικά με τη συμφωνία σύνδεσης ΕΕ-
Αρμενίας προχωρούν με ικανοποιητικό ρυθμό και παρέχουν ώθηση για εσωτερική 
μεταρρύθμιση·

1. απευθύνει τις παρακάτω συστάσεις προς το Συμβούλιο, την Επιτροπή και την Ευρωπαϊκή 
Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης: θα πρέπει

α) να διασφαλίσουν ότι η συμφωνία σύνδεσης θα αποτελέσει ένα συνεκτικό και ελπιδοφόρο 
πλαίσιο για την περαιτέρω ανάπτυξη των σχέσεων με την Αρμενία, ένα πλαίσιο που θα 
ενισχύει την πολιτική σύγκλιση και τη νομική προσέγγιση·

β) να τονίσουν τη ύψιστη σημασία της σωστής διεξαγωγής των εκλογών του Μαΐου 2012 
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και να παράσχουν στην αντιπροσωπεία της ΕΕ στην Αρμενία τα απαραίτητα μέσα για την 
ενίσχυση της συμβολής της ΕΕ στην ποιότητα των εκλογικών διαδικασιών· να 
επιδοκιμάσουν την υιοθέτηση του νέου εκλογικού νόμου της Αρμενίας, που είναι 
σύμφωνος με τις διεθνείς υποχρεώσεις και συστάσεις·

γ) να ενσωματώσουν στη συμφωνία σύνδεσης ρήτρες και κριτήρια για την προστασία και 
την προώθηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που αντικατοπτρίζουν τα υψηλότερα διεθνή 
και ευρωπαϊκά πρότυπα, βασιζόμενοι στον μέγιστο δυνατό βαθμό στα πλαίσια του 
Συμβουλίου της Ευρώπης και του ΟΑΣΕ και του εν εξελίξει διαλόγου ΕΕ-Αρμενίας για 
τα ανθρώπινα δικαιώματα·

δ) να υπογραμμίσουν στη συμφωνία σύνδεσης τη σημασία της εγγύησης της άσκησης των 
θεμελιωδών ελευθεριών, της ανάπτυξης μιας κοινωνίας πολιτών, του κράτους δικαίου, 
του συνεχιζόμενου αγώνα ενάντια στη διαφθορά και της ανεξαρτησίας των μέσων·

ε) να ενθαρρύνουν τις αρχές της Αρμενίας να συνεχίσουν την ανάπτυξη του γραφείου του 
Υπερασπιστή των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων, ιδίως παρέχοντάς του πρόσθετους 
οικονομικούς και ανθρώπινους πόρους και υποστηρίζοντας τα νεοϊδρυθέντα περιφερειακά 
γραφεία· 

στ) να τονίσουν ιδιαίτερα τη σημασία της ανεξαρτησίας των δικαστικών  αρχών, των 
διαφανών διαδικασιών προμηθειών, του διαχωρισμού της πολιτικής από τις επιχειρήσεις, 
των αξιόπιστων δικαστικών διαδικασιών, ενός ασφαλούς περιβάλλοντος για την 
ερευνητική δημοσιογραφία και της πρόσβασης σε πληροφορίες και μέσα κοινωνικής 
δικτύωσης· να ενθαρρύνουν την κυβέρνηση της Αρμενίας να συνεχίσει να 
συμμορφώνεται με τις βέλτιστες πρακτικές και συστάσεις της ΕΕ σε αυτούς τους τομείς·

ζ) να διασφαλίσουν ότι η συμφωνία σύνδεσης είναι σύμφωνη με τις αρχές του διεθνούς 
δικαίου – πιο συγκεκριμένα με τη μη χρήση βίας, την αυτοδιάθεση και την εδαφική 
ακεραιότητα – και ότι η συμφωνία, μόλις συναφθεί, θα ισχύει για όλη την επικράτεια της 
Αρμενίας· 

η) να ενδυναμώσουν την ικανότητα επίλυσης συγκρούσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
μεταξύ άλλων με την υποστήριξη των προσπαθειών της Ομάδας Μινσκ και την 
προετοιμασία του εδάφους για την εφαρμογή μέτρων οικοδόμησης εμπιστοσύνης, όπως 
έχουν συμφωνήσει οι πρόεδροι του Αζερμπαϊτζάν και της Αρμενίας·

θ) να υπογραμμίσουν την ανάγκη χρήσης της συμφωνίας σύνδεσης ως πλατφόρμας για την 
προώθηση των περιφερειακών συνεργειών και της συνεργασίας, θεσπίζοντας έναν 
ισότιμο χώρο δράσης και για τις τρεις χώρες στον νότιο Καύκασο·

ι) να παροτρύνουν την Αρμενία να επικυρώσει τον Οργανισμό της Ρώμης του Διεθνούς 
Ποινικού Δικαστηρίου·

ια) να υπογραμμίσουν τη σημασία της κινητικότητας για την προώθηση της ευρωπαϊκής 
ολοκλήρωσης και, για το σκοπό αυτό, να διασφαλίσουν την έγκαιρη έναρξη των 
διαπραγματεύσεων σχετικά με τις συμφωνίες διευκόλυνσης της χορήγησης θεώρησης 
εισόδου (βίζα) και επανεισδοχή· να θέσουν ως προτεραιότητα την κινητικότητα των νέων 
και φοιτητών· να εξασφαλίσουν ότι οι διατάξεις για την παροχή ασύλου 
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ευθυγραμμίζονται πλήρως με τις διεθνείς υποχρεώσεις και δεσμεύσεις και με τις 
προδιαγραφές της ΕΕ· 

ιβ) να ενθαρρύνουν την ευρεία τομεακή συνεργασία μεταξύ της ΕΕ και της Αρμενίας·
ειδικότερα, να καταστήσουν σαφή τα οφέλη και να προωθήσουν την κανονιστική σύγκλιση 
στον τομέα αυτό·

ιγ) να προβούν στις απαραίτητες ενέργειες για να ενσωματώσουν στη συμφωνία σύνδεσης 
διατάξεις που επιτρέπουν στην Αρμενία να συμμετάσχει στα κοινοτικά προγράμματα και 
τους κοινοτικούς οργανισμούς, ως βασικό εργαλείο για την προώθηση της ευρωπαϊκής 
ολοκλήρωσης σε όλα τα επίπεδα·

ιδ) να τονίσουν την ανάγκη μιας βιώσιμης οικονομίας, και μέσω της προώθησης ανανεώσιμων 
πηγών ενέργειας· να διασφαλίσουν ότι η ανάπτυξη του τομέα της ενέργειας 
πραγματοποιείται σύμφωνα με τα περιβαλλοντικά πρότυπα της ΕΕ, ιδιαίτερα στον τομέα 
της πυρηνικής ενέργειας, επισημαίνοντας ότι η κατάσταση του πυρηνικού εργοστασίου
Medzamor αποτελεί πηγή μεγάλης ανησυχίας και ότι πρέπει  να οριστεί συγκεκριμένη 
ημερομηνία παροπλισμού του·

ιε) να παράσχουν την απαραίτητη τεχνική υποστήριξη για να είναι εφικτή η έγκαιρη έναρξη 
των διαπραγματεύσεων για όλες τις πτυχές της συμφωνίας σύνδεσης, 
συμπεριλαμβανομένης της σε βάθος και σφαιρικής ζώνης ελευθέρων συναλλαγών
(DCFTA)·

ιστ) να συμμετάσχει πλήρως το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στην εφαρμογή και την 
παρακολούθηση της συμφωνίας σύνδεσης·

ιζ) να ενσωματώσουν στη συμφωνία σύνδεσης σαφή κριτήρια για την εφαρμογή της και να 
προβλέψουν μηχανισμούς ελέγχου, στους οποίους θα συμπεριλαμβάνεται η υποβολή 
τακτικών εκθέσεων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο·

ιη) να παράσχουν καλύτερα στοχοθετημένη χρηματοπιστωτική και τεχνική βοήθεια στην 
Αρμενία, ώστε να διασφαλίσουν ότι θα τηρούνται οι υποχρεώσεις που προκύπτουν από τις 
διαπραγματεύσεις σχετικά με τη συμφωνία σύνδεσης και την πλήρη υλοποίησή της, και να 
συνεχίσουν να προσφέρουν εκτεταμένα προγράμματα της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την 
ενίσχυση των θεσμικών οργάνων· 

ιθ) να ενθαρρύνουν τις αρχές της Αρμενίας να αξιοποιήσουν στο έπακρο την εμπειρία της 
υψηλού επιπέδου συμβουλευτικής ομάδας της ΕΕ στη διαδικασία διαπραγμάτευσης και 
εφαρμογής και να κρατούν επίσης πλήρως ενήμερους τους συμβούλους της ΕΕ σχετικά 
με τις δραστηριότητες της ομάδας της εμβληματικής πρωτοβουλίας ολοκληρωμένης 
διαχείρισης των συνόρων (IBM) της Ανατολικής Εταιρικής Σχέσης· να εξετάσουν το 
ενδεχόμενο να παράσχουν αυτή τη βοήθεια σε όλους τους ανατολικούς εταίρους·

κ) να αναγνωρίσουν το φιλόδοξο πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Αρμενίας στα πλαίσια της 
Ανατολικής Εταιρικής Σχέσης και να παράσχουν επαρκή βοήθεια σύμφωνα με την αρχή
«περισσότερα για περισσότερα»·

κα) να αυξήσουν, σύμφωνα με την κοινή ανακοίνωση με τίτλο «Μια νέα απάντηση σε μια 
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μεταβαλλόμενη γειτνίαση», τη βοήθεια της ΕΕ για οργανώσεις της κοινωνίας των 
πολιτών στην Αρμενία, ώστε να μπορούν να πραγματοποιούν εσωτερική παρακολούθηση, 
και να διασφαλίζουν ότι η κυβέρνηση είναι υπόλογη για τις μεταρρυθμίσεις και τις 
δεσμεύσεις της· 

κβ) να ενθαρρύνουν τη διαπραγματευτική ομάδα της ΕΕ να συνεχίσει την καλή συνεργασία με 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, παρέχοντας συνεχώς πληροφορίες που θα υποστηρίζονται από 
σχετική τεκμηρίωση, σχετικά με την επιτευχθείσα πρόοδο, σύμφωνα με το άρθρο 218, 
παράγραφος 10 της ΣΛΕΕ, το οποίο ορίζει ότι το Κοινοβούλιο πρέπει να ενημερώνεται 
αμέσως και πλήρως σε όλα τα στάδια της διαδικασίας·

2. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα που περιέχει τις συστάσεις 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή, στην Ευρωπαϊκή 
Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης και στις αρχές της Αρμενίας.


